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PRESSPAN SHEETS 
TyPE PRESPAHN
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Application
Carton compressé de haute densité, construit à partir de sulfate de cellulose exempt d’impuretés.
Excellente finition de surface, peu de dépot, haute résistance à la compression, dimensions stable et 
propriétés mécaniques supérieures à la norme. 
Généralement utilisé comme matériau d’isolation dans les gros transformateurs :
• Les séparateurs, Cylindres pour les grands diamètres, remplacement de tube bakelite
• Les disques, bagues et autres.
• carrés, barres, blocs, etc.

High density Presspan is made beginning with pure cellulose sulphate completely free of 
impurities
New calendering system that makes an excellent surface finish and high compressive 
strength.

Very stable in terms of dimensions, with low surface deposit and extraordinary mechanical 
properties, with values that exceed the standard. DIN7733: Type 3052 - BS231, 1967: Type D
Generally used as insulation material in large transformers:

•Separators, Cylinders for the largest diameters known and as a substitute for bakelized 
paper.
•Phase separators and insides for nuclei and containers.
•Discs, rings, and similar.
•Squares, bars, blocks, etc.

Presspan di elevata densità, costruito partendo da solfato di pura cellulosa completamente prima di impurità. 
Nuovo sistema di calandratura che permette un eccellente rifinitura superficiale e un’altra resistenza alla 
compressione.
Dimensionalmente molto stabile, con basso deposito superficiale e proprietà meccaniche straordinarie, con valori 
superiori allo standard: 
Utilizzato generalmente come materiale di isolamento nei grossi trasformatori:

•Separatori, Cilindri per i diametri più grossi conosciuti e come sostitutivo della carta bachelizzata.
•Separatori di fase e interni nucleo e contenitori.
•Dischi, anelli e similari.
•Quadrati, barre, blocchi, etc.

Storage
Ce produit, comme tous ceux fabriqués à partir de cellulose pure est sensible à l’humidité, donc, une 
fois sorti de son emballage d’origine, il doit être conservé dans un endroit sec et à l’écart des sources 
de chaleur et sans exposition directe au soleil. Ne pas entreposer directement sur le sol sans l’utili-
sation de palettes. Pendant de longues périodes de stockage, le Prespahn doit être protégé avec du 
plastique pour empêcher l’absorption d’humidité et la déformation du matériau.

This product, like all products made beginning with pure cellulose, is sensitive to humidity 
and so, once removed from its original wrapping, it must be kept in the dry place, away from 
heat sources, and out of direct sunlight. Do not store on the floor without using pallets. For 
long storage periods, PSP 3052 must be protected with plastic to avoid absorption of humi-
dity and deformation of the material.

Questo prodotto, come tutti quelli fabbricati partendo dalla pura cellulosa è sensibile all’umidità, di conseguenza, 
una volta estratto dal suo involucro originale, deve essere mantenuto in luogo secco e lontano da fonti di calore 
compresa l’esposizione diretta ai raggi solari. Non immagazzinare direttamente sul suolo senza usare Pallets. Per 
lunghi periodi di immagazzinamento, Prespahn deve essere protetto con plastica per evitare assorbimento di 
umidità e deformazioni del materiale.
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Technical data

Totale thickness Weight Dimensions
mm g/m² mm

1 1100 1000 x 1000

1,5 1650 1000 x 1000

2 2200 1000 x 1000

3 3300 1000 x 1000

Beige -  Classe A : 105° C service continu - continuous service -  - servizio continuo


